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Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

עַז1 וּבֹ֨
–和–波阿斯
H1162

עָלָה֣
上去了
H5927

֮ הַשַּׁעַר
–那–城门
H8179

וַיֵּ֣שֶׁב
–和–他坐了
H3427

שָׁם֒
那里
H8033

וְהִנֵּ֨ה
–和–看哪
H2009

הַגֹּאֵ֤ל
–那–至亲

עֹבֵר֙
经过

ר אֲשֶׁ֣
那

דִּבֶּר־
说了
H1696

עַז בֹּ֔
波阿斯
H1162

וַיֹּ֛אמֶר
–和–他说了
H0559

ס֥וּרָה
你转过来
H5493

שְׁבָה־
坐下
H3427

ה פֹּ֖
这里
H6311

פְּלֹנִי֣
某
H6423

אַלְמֹנִי֑
某人
H0492

וַיָּ֖סַר
–和–他转了
H5493

ׁב׃ וַיֵּשֵֽ
–和–他坐下了
H3427

波阿斯到了城门，坐在那里，恰巧波阿斯所说的那至近的亲属经过。波阿斯说：「某人哪，你来坐在这里。」他就来坐
下。

ח2 וַיִּקַּ֞
–和–他取了
H3947

עֲשָׂרָ֧ה
十
H6235

ים אֲנָשִׁ֛
人
H0376

מִזִּקְנֵי֥
–从–长老们
H2205

יר הָעִ֖
–那–城的

וַיֹּ֣אמֶר
–和–他说了
H0559

שְׁבוּ־
你们坐下
H3427

ה פֹ֑
这里
H6311

ׁבוּ׃ וַיֵּשֵֽ
–和–他们坐下了
H3427

波阿斯又从本城的长老中拣选了十人，对他们说：「请你们坐在这里。」他们就都坐下。

וַיֹּא֙מֶר3֙
–和–他说了
H0559

ל לַגֹּאֵ֔
–对那至亲

חֶלְקַת֙
一块

ה הַשָּׂדֶ֔
–那–田地

ר אֲשֶׁ֥
那

ינוּ לְאָחִ֖
–属我们的弟兄
H0251

לֶאֱלִימֶלֶ֑ךְ
–属以利米勒的
H0458

מָכְרָ֣ה
卖了
H4376

י נָעֳמִ֔
拿俄米
H5281

בָה הַשָּׁ֖
–那–回来的
H7725

ה מִשְּׂדֵ֥
–从–田地

ב׃ מוֹאָֽ
摩押
H4124

波阿斯对那至近的亲属说：「从摩押地回来的拿俄米，现在要卖我们族兄以利米勒的那块地；

י4 וַאֲנִ֨
–和–我
H0589

רְתִּי אָמַ֜
我说了
H0559

אֶגְלֶה֧
我打开
H1540

אָזְנְךָ֣
你的耳朵
H0241

ר לֵאמֹ֗
–去说
H0559

נֵה קְ֠
你买
H7069

נֶגֶ֥ד
在面前
H5048

֮ יֹּשְׁבִים הַֽ
–那–坐着的人
H3427

וְנֶגֶ֣ד
–和–在面前
H5048

זִקְנֵי֣
长老们
H2205

עַמִּי֒
我的百姓的

אִם־
如果

֙ תִּגְאַל
你赎

ל גְּאָ֔
赎吧

וְאִם־
–和–如果

א ֹ֨ ל
不
H3808

ל יִגְאַ֜
赎

הַגִּ֣ידָה
告诉
H5046

י לִּ֗
–给我

]ואדע[
让我知道
H3045

דְעָה֙( )וְאֵֽ
让我知道
H3045

י כִּ֣
因为

אֵ֤ין
没有
H0369

תְךָ֙ זוּלָֽ
除你之外
H2108

לִגְא֔וֹל
–去赎

י וְאָנֹכִ֖
–和–我
H0595

אַחֲרֶ֑יךָ
在你之后

וַיֹּ֖אמֶר
–和–他说了
H0559

י אָנֹכִ֥
我
H0595

ל׃ אֶגְאָֽ
我赎

我想当赎那块地的是你，其次是我，以外再没有别人了。你可以在这里的人面前和我本国的长老面前说明，你若肯赎就
赎，若不肯赎就告诉我。」那人回答说：「我肯赎。」

וַיֹּ֣אמֶר5
–和–说了
H0559

עַז בֹּ֔
波阿斯
H1162

בְּיוֹם־
–在–日子
H3117

קְנוֹתְךָ֥
你买的
H7069

ה הַשָּׂדֶ֖
–那–田地

מִיַּ֣ד
–从–手
H3027

י נָעֳמִ֑
拿俄米的
H5281

וּ֠מֵאֵת
–和–从
H0853

ר֣וּת
路得
H7327

הַמּוֹאֲבִיָּ֤ה
–那–摩押女子
H4125

שֶׁת־ אֵֽ
妻子
H0802

הַמֵּת֙
–那–死了的人的
H4191

]קניתי[
你买了
H7069

יתָה( )קָנִ֔
你买了
H7069

ים לְהָקִ֥
–去立起

שֵׁם־
名
H8034

ת הַמֵּ֖
–那–死了的人的
H4191

עַל־
在

נַחֲלָתֽוֹ׃
他的产业上
H5159

波阿斯说：「你从拿俄米手中买这地的时候，也当娶（原文是买；十节同）死人的妻摩押女子路得，使死人在产业上存留
他的名。」
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וַיֹּ֣אמֶר6
–和–说了
H0559

ל הַגֹּאֵ֗
–那–至亲

א ֹ֤ ל
不
H3808

֙ אוּכַל
我能
H3201

]לגאול־[
–去赎

)לִגְאָל־(
–去赎

י לִ֔
–给我

פֶּן־
恐怕
H6435

ית אַשְׁחִ֖
我毁坏
H7843

אֶת־
–
H0853

י נַחֲלָתִ֑
我的产业
H5159

גְּאַל־
你赎吧

לְךָ֤
–给你

אַתָּה֙
你

אֶת־
–
H0853

י גְּאֻלָּתִ֔
我的赎业
H1353

י כִּ֥
因为

לאֹ־
不
H3808

אוּכַ֖ל
我能
H3201

ל׃ לִגְאֹֽ
–去赎

那人说：「这样我就不能赎了，恐怕于我的产业有碍。你可以赎我所当赎的，我不能赎了。」

וְזאֹת7֩
–和–这个
H2063

ים לְפָנִ֨
从前
H6440

ל בְּיִשְׂרָאֵ֜
–在–以色列
H3478

עַל־
关于

ה הַגְּאוּלָּ֤
–那–赎回
H1353

וְעַל־
–和–关于

הַתְּמוּרָה֙
–那–交换
H8545

לְקַיֵּ֣ם
–去确认

כָּל־
全部
H3605

ר דָּבָ֔
事情
H1697

שָׁלַ֥ף
脱了
H8025

ישׁ אִ֛
人
H0376

נַעֲל֖וֹ
他的鞋
H5275

וְנָתַ֣ן
–和–给了
H5414

לְרֵעֵה֑וּ
–给他的邻舍
H7453

ֹ֥את וְז
–和–这个
H2063

ה הַתְּעוּדָ֖
–那–见证
H8584

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
–在–以色列
H3478

从前，在以色列中要定夺甚么事，或赎回，或交易，这人就脱鞋给那人。以色列人都以此为证据。

וַיֹּ֧אמֶר8
–和–说了
H0559

הַגֹּאֵ֛ל
–那–至亲

עַז לְבֹ֖
–对波阿斯
H1162

קְנֵה־
你买吧
H7069

לָךְ֑
–给你

וַיִּשְׁלֹ֖ף
–和–他脱了
H8025

נַעֲלֽוֹ׃
他的鞋
H5275

那人对波阿斯说：「你自己买吧！」于是将鞋脱下来了。

וַיֹּאמֶר9֩
–和–说了
H0559

עַז בֹּ֨
波阿斯
H1162

ים לַזְּקֵנִ֜
–对长老们
H2205

וְכָל־
–和–全部
H3605

ם הָעָ֗
–那–百姓

ים עֵדִ֤
见证人
H5707

אַתֶּם֙
你们

הַיּ֔וֹם
–那–今天
H3117

י כִּ֤
因为

֙ קָנִי֙תִי
我买了
H7069

אֶת־
–
H0853

כָּל־
全部
H3605

ר אֲשֶׁ֣
那

לֶךְ אֱלִימֶ֔ לֶֽ
–属以利米勒的
H0458

וְאֵ֛ת
–和–
H0853

כָּל־
全部
H3605

ר אֲשֶׁ֥
那

לְכִלְי֖וֹן
–属基连的
H3630

וּמַחְל֑וֹן
–和–玛伦的
H4248

מִיַּ֖ד
–从–手
H3027

י׃ נָעֳמִֽ
拿俄米的
H5281

波阿斯对长老和众民说：「你们今日作见证，凡属以利米勒和基连、玛伦的，我都从拿俄米手中置买了；

וְגַם10֣
–和–也
H1571

אֶת־
–
H0853

ר֣וּת
路得
H7327

הַמֹּאֲבִיָּה֩
–那–摩押女子
H4125

שֶׁת אֵ֨
妻子
H0802

מַחְל֜וֹן
玛伦的
H4248

קָנִי֧תִי
我买了
H7069

לִ֣י
–给我

ה לְאִשָּׁ֗
–为妻子
H0802

ים לְהָקִ֤
–去立起

שֵׁם־
名
H8034

הַמֵּת֙
–那–死了的人的
H4191

עַל־
在

נַחֲ֣לָת֔וֹ
他的产业上
H5159

וְלאֹ־
–和–不
H3808

יִכָּרֵ֧ת
被剪除
H3772

שֵׁם־
名
H8034

ת הַמֵּ֛
–那–死了的人的
H4191

מֵעִ֥ם
–从

יו אֶחָ֖
他的弟兄们
H0251

עַר וּמִשַּׁ֣
–和–从–门
H8179

מְקוֹמ֑וֹ
他的地方的
H4725

ים עֵדִ֥
见证人
H5707

ם אַתֶּ֖
你们

הַיּֽוֹם׃
–那–今天
H3117

又娶了玛伦的妻摩押女子路得为妻，好在死人的产业上存留他的名，免得他的名在本族本乡灭没。你们今日可以作见
证。」

אמְר֜ו11ּ וַיֹּ֨
–和–说了
H0559

כָּל־
全部
H3605

הָעָם֧
–那–百姓

אֲשֶׁר־
那

עַר בַּשַּׁ֛
–在–那–城门
H8179

וְהַזְּקֵנִ֖ים
–和–那–长老们
H2205

ים עֵדִ֑
见证人
H5707

֩ יִתֵּן
愿赐
H5414

יְהוָ֨ה
耶和华
H3068

ת־ אֶֽ
–
H0853

ה הָאִשָּׁ֜
–那–女人
H0802

הַבָּאָה֣
–那–来的
H0935

אֶל־
–到
H0413

ךָ בֵּיתֶ֗
你的家

׀כְּרָחֵ֤ל 
–像–拉结
H7354

וּכְלֵאָה֙
–和–像–利亚
H3812

ר אֲשֶׁ֨
那

בָּנ֤וּ
建立了
H1129

שְׁתֵּיהֶם֙
她们两个
H8147

אֶת־
–
H0853

ית בֵּ֣
家

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列的
H3478

וַעֲשֵׂה־
–和–你行

חַיִ֣ל
能力
H2428

תָה בְּאֶפְרָ֔
–在–以法他
H0672

וּקְרָא־
–和–你得名
H7121

ם שֵׁ֖
名
H8034

ית  חֶם׃בְּבֵ֥ לָֽ
–在–伯利恒
H1035
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在城门坐着的众民和长老都说：「我们作见证。愿耶和华使进你家的这女子，像建立以色列家的拉结、利亚二人一样。又
愿你在以法他得亨通，在伯利恒得名声。

י12 וִיהִ֤
–和–愿是
H1961

יתְךָ֙ בֵֽ
你的家

כְּבֵי֣ת
–像–家

רֶץ פֶּ֔
法勒斯的
H6557

אֲשֶׁר־
那

ה יָלְדָ֥
生了
H3205

תָמָ֖ר
他玛
H8559

יהוּדָ֑ה לִֽ
–给犹大
H3063

מִן־
–从

רַע הַזֶּ֗
–那–后裔
H2233

ר אֲשֶׁ֨
那

ן יִתֵּ֤
赐
H5414

יְהוָה֙
耶和华
H3068

לְךָ֔
–给你

מִן־
–从

ה נַּעֲרָ֖ הַֽ
–那–年轻女子
H5291

את׃ הַזֹּֽ
–那–这个
H2063

愿耶和华从这少年女子赐你后裔，使你的家像她玛从犹大所生法勒斯的家一般。」

ח13 וַיִּקַּ֨
–和–取了
H3947

עַז בֹּ֤
波阿斯
H1162

אֶת־
–
H0853

רוּת֙
路得
H7327

וַתְּהִי־
–和–她成了
H1961

ל֣וֹ
–属他

ה לְאִשָּׁ֔
–为妻子
H0802

א ֹ֖ וַיָּב
–和–他进去了
H0935

אֵלֶי֑הָ
–到她
H0413

ן וַיִּתֵּ֨
–和–赐了
H5414

יְהוָה֥
耶和华
H3068

לָהּ֛
–给她

הֵרָי֖וֹן
怀孕
H2032

לֶד וַתֵּ֥
–和–她生了
H3205

ן׃ בֵּֽ
一个儿子

于是，波阿斯娶了路得为妻，与她同房。耶和华使她怀孕生了一个儿子。

וַתֹּאמַ֤רְנָה14
–和–说了
H0559

הַנָּשִׁים֙
–那–妇女们
H0802

ל־ אֶֽ
–对
H0413

י נָעֳמִ֔
拿俄米
H5281

בָּר֣וּךְ
有福的
H1288

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

שֶׁר אֲ֠
那

א ֹ֣ ל
不
H3808

ית הִשְׁבִּ֥
使断绝

לָךְ֛
–给你

גֹּאֵ֖ל
至亲

הַיּ֑וֹם
–那–今天
H3117

א וְיִקָּרֵ֥
–和–愿被称
H7121

שְׁמ֖וֹ
他的名字
H8034

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
–在–以色列
H3478

妇人们对拿俄米说：「耶和华是应当称颂的！因为今日没有撇下你，使你无至近的亲属。愿这孩子在以色列中得名声。

וְהָ֤יָה15
–和–他要是
H1961

לָךְ֙
–给你

יב לְמֵשִׁ֣
–去恢复
H7725

פֶשׁ נֶ֔
生命
H5315

ל וּלְכַלְכֵּ֖
–和–去养活
H3557

אֶת־
–
H0853

שֵׂיבָתֵ֑ךְ
你的白Ā
H7872

י כִּ֣
因为

כַלָּתֵ֤ךְ
你的儿ā
H3618

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
那

אֲהֵבַתֶ֙ךְ֙
Ă你的
H0157

תּוּ יְלָדַ֔
生了他
H3205

אֲשֶׁר־
那

הִיא֙
她
H1931

ט֣וֹבָה
好

ךְ לָ֔
–对你

מִשִּׁבְעָ֖ה
–ăĄ个
H7651

ים׃ בָּנִֽ
儿子

他ąĆ起你的ćĈ，ĉ养你的老，因为是ĂĊ你的那儿妇所生的。有这儿妇ă有Ą个儿子ċ好！」

ח16 וַתִּקַּ֨
–和–取了
H3947

י נָעֳמִ֤
拿俄米
H5281

אֶת־
–
H0853

הַיֶּלֶ֙ד֙
–那–孩子
H3206

וַתְּשִׁתֵ֣הוּ
–和–她Č在
H7896

הּ בְחֵיקָ֔
–在她的怀中
H2436

וַתְּהִי־
–和–她成了
H1961

ל֖וֹ
–属他

נֶת׃ לְאֹמֶֽ
–为养č
H0539

拿俄米就Ď孩子ď在怀中，作他的养č。

וַתִּקְרֶאנָה17֩
–和–称了
H7121

ל֨וֹ
–给他

הַשְּׁכֵנ֥וֹת
–那–邻Đ女人们
H7934

שֵׁם֙
名字
H8034

ר לֵאמֹ֔
–去说
H0559

יֻלַּד־
生了
H3205

ן בֵּ֖
一个儿子

י לְנָעֳמִ֑
–给拿俄米
H5281

אנָֽה וַתִּקְרֶ֤
–和–她们称了
H7121

שְׁמוֹ֙
他的名字
H8034

ד עוֹבֵ֔
俄đ得
H5744

ה֥וּא
他
H1931

אֲבִי־
Ē
H0001

י יִשַׁ֖
耶ē的
H3448

י אֲבִ֥
Ē
H0001

ד׃ דָוִֽ
大Ĕ的
H1732

פ
ĕĖėĘ

邻舍的妇人说：「拿俄米得孩子了！」就给孩子起名ę俄đ得。这俄đ得是耶ē的Ē，耶ē是大Ĕ的Ē。

וְאֵלֶּ֙ה18֙
–和–这Ě是
H0428

תּוֹלְד֣וֹת
后ě
H8435

רֶץ פָּ֔
法勒斯的
H6557

רֶץ פֶּ֖
法勒斯
H6557

יד הוֹלִ֥
生了
H3205

אֶת־
–
H0853

חֶצְרֽוֹן׃
Ĝ斯ĝ
H2696
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法勒斯的后ěĘ在下面：法勒斯生Ĝ斯ĝ；

19֙ וְחֶצְרוֹן
–和–Ĝ斯ĝ
H2696

הוֹלִ֣יד
生了
H3205

אֶת־
–
H0853

ם רָ֔
Ğ
H7410

ם וְרָ֖
–和–Ğ
H7410

יד הוֹלִ֥
生了
H3205

אֶת־
–
H0853

ב׃ ינָדָֽ עַמִּֽ
亚米拿ğ
H5992

Ĝ斯ĝ生Ğ；Ğ生亚米拿ğ；

ינָדָב20֙ וְעַמִּֽ
–和–亚米拿ğ
H5992

הוֹלִ֣יד
生了
H3205

אֶת־
–
H0853

נַחְשׁ֔וֹן
拿Ġ
H5177

וְנַחְשׁ֖וֹן
–和–拿Ġ
H5177

יד הוֹלִ֥
生了
H3205

אֶת־
–
H0853

ה׃ שַׂלְמָֽ
ġ门
H8009

亚米拿ğ生拿Ġ；拿Ġ生ġ门；

21֙ וְשַׂלְמוֹן
–和–ġ门
H8012

הוֹלִ֣יד
生了
H3205

אֶת־
–
H0853

עַז בֹּ֔
波阿斯
H1162

עַז וּבֹ֖
–和–波阿斯
H1162

יד הוֹלִ֥
生了
H3205

אֶת־
–
H0853

ד׃ עוֹבֵֽ
俄đ得
H5744

ġ门生波阿斯；波阿斯生俄đ得；

וְעֹבֵד22֙
–和–俄đ得
H5744

הוֹלִ֣יד
生了
H3205

אֶת־
–
H0853

י יִשָׁ֔
耶ē
H3448

י וְיִשַׁ֖
–和–耶ē
H3448

יד הוֹלִ֥
生了
H3205

אֶת־
–
H0853

ד׃ דָּוִֽ
大Ĕ
H1732

俄đ得生耶ē；耶ē生大Ĕ。
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